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Sängers Trost (Singer's consolation)

Text by Justinus (Andreas Christian) Kerner (1786-1862)
Set by Josephine Lang (1815-1880), op. 11, #5; Robert Alexander Schumann (1810-1856), from Lieder
und Gesänge von Kerner, Heine, Strachwitz, Shakespeare, op. 127. #1; Emilie Zumsteeg (1796-1857), op.
7, #4

Weint auch einst kein Liebchen
    

Weeps even one-day no beloved
(Although no beloved shall one day)

Tränen auf mein Grab,
   

tears upon my grave,
(shed tears upon my grave,)

Träufeln doch die Blumen
Milden Tau hinab;

Weilt an ihm kein Wand'rer
Im Vorüberzieh'n,
Blickt auf seiner Reise
Doch der Mond dahin.

Denkt auf diesen Fluren
Bald kein Erd'ner mein,
Denkt doch mein die Aue
Und der stille Hain.

Blumen, Hain und Aue,
Stern und Mondenlicht,
Die ich sang, vergessen
Ihres Sängers nicht.
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